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Σ ημειώνει ότι είναι δύσκολοι οι καιροί για 
τη νέα κυβέρνηση. Ιδιαίτερα μετά το 
Eurogroup, όμως στέκεται στις προκλή-
σεις προκειμένου να αντιμετωπιστεί η 
κρίση. Η Καίτη Κληρίδη, Επίτροπος Αν-

θρωπιστικών Θεμάτων δηλώνει ότι στις προκλήσεις 
βγαίνουν τα θετικά του κυπριακού λαού. Επιμένει 
στην ανάγκη για περισσότερη συνεργασία μεταξύ 
των πολιτικών δυνάμεων προκειμένου να αντιμετω-
πιστούν τα προβλήματα που προκάλεσε η κρίση. Σε 
ό,τι αφορά το θέμα των αγνοουμένων εκτιμά ότι εί-
ναι πιο περίπλοκο, εκκρεμεί για πάρα πολύ καιρό και 
ένα 70% των εκσκαφών που γίνονται δεν φέρνουν 
αποτελέσματα. Για το Κυπριακό, δηλώνει ότι ο Ερντο-
γάν φαινόταν πιο θετικός παλαιότερα, είχε δώσει 
κάποιες ενδείξεις ότι σκεφτόταν σοβαρά το ενδεχό-
μενο να προχωρήσουμε προς λύση, τώρα δεν ξέρου-
με πώς θα εξελιχθούν τα πράγματα στην Τουρκία, 
ιδιαίτερα μετά το ξέσπασμα των κινητοποιήσεων. 
-Δύσκολες εποχές για ενεργό πολιτική; Σίγουρα πολύ 
δύσκολες εποχές. Μόλις είχε εκλεγεί ο Πρόεδρος 
Αναστασιάδης υπήρχε μια ευφορία, ο κόσμος ένιωθε 
ότι γυρίζαμε σελίδα και ξεκινούσαμε ένα νέο κεφά-
λαιο με καλύτερες προοπτικές. Δυο εβδομάδες μετά 
έγινε το Eurogroup. Ξέραμε ότι δεν θα ήταν ρόδινα τα 
πράγματα, αλλά νομίζω ότι κανείς δεν περίμενε ένα 
τόσο απότομο και δυνατό κτύπημα. Έτσι είναι δύσκο-
λοι καιροί, αλλά και πρόκληση, γιατί καμιά φορά μέσα 
από την κρίση βγαίνουν και καλά πράγματα. Έπρεπε 
να πάρουμε κάποια διορθωτικά μέτρα στην οικονο-
μία, για το μοντέλο ανάπτυξής μας. Δεν είναι ευχάρι-
στο να τα κάνεις κάτω από απειλή και ένταση, αλλά 

καμιά φορά αν δεν 
υπάρχουν αυτά, δεν 
τα κάνεις καθόλου.
-Είδαμε τον Πρόε-
δρο Αναστασιάδη να 
αναιρεί προεκλογι-
κές δεσμεύσεις του. 
Και είδαμε τους Ευ-
ρωπαίους εταίρους 

μας να συμπεριφέρονται με έναν εντελώς διαφορε-
τικό τρόπο από ό,τι είχαν συμπεριφερθεί όταν ήλθαν 
στην Κύπρο τον Ιανουάριο, για το συνέδριο που οργά-
νωσε ο Δημοκρατικός Συναγερμός με το Ευρωπαϊκό 
Λαϊκό Κόμμα. Τότε είχαν υποσχεθεί όλοι οι ηγέτες 
και η Καγκελάριος Μέρκελ ότι θα βοηθούσαν τον κ. 
Αναστασιάδη σε περίπτωση που θα εκλεγόταν. Εί-
δαμε όμως μια εντελώς διαφορετική στάση στο 
Eurogroup.
-Στηριχτήκαμε στις υποσχέσεις που μας είχαν δώ-
σει τότε, πήγαμε πιο άνετοι και βρεθήκαμε εξ 
απροόπτου; Δεν θα ήθελα να υπεισέλθω σε αυτό το 
θέμα διότι δεν ήμουν εκεί, το πόστο μου δεν έχει 
σχέση με τα οικονομικά θέματα. Είμαι σίγουρη ότι η 
δική μας αποστολή πήγε όσο καλά προετοιμασμένη 
μπορούσε, όμως το τι έγινε στο παρασκήνιο και 
εξελίχθηκαν τα γεγονότα με τον γνωστό τρόπο, αυ-
τό δεν το ξέρω. Ίσως κάποια πράγματα να τα μάθου-
με με την πάροδο του χρόνου.
-Περιμένατε τον διορισμό σας ως Επίτροπος Ανθρω-
πιστικών Θεμάτων; Όχι, δεν περίμενα διορισμό σε 
κανένα πόστο. Ήταν έκπληξη όταν μου τηλεφώνησε 
ο κ. Αναστασιάδης και προβληματίστηκα κατά πόσο 
να δεχτώ για πολλούς και διάφορους λόγους. Βασικά 
ήμουν στην πολιτική, όχι στο προσκήνιο, είχα έντονη 
δραστηριότητα όλα αυτά τα χρόνια στον Δημοκρατι-
κό Συναγερμό ως Επίτροπος Διακοινοτικών Σχέσεων 
και ως Πρόεδρος του Ινστιτούτου Ευρωδημοκρατίας 
Γλαύκου Κληρίδη, αυτό είναι διαφορετικό από το να 
ασχολείσαι καθημερινά με κάποιο καθήκον. Θεώρη-
σα ότι ήταν τιμητικό που με πρότεινε ο Πρόεδρος 
Αναστασιάδης και πρόκληση, γι’ αυτό δέχτηκα. Αρ-
χικά είχα μιλήσει με τον Πρόεδρο Αναστασιάδη για 
το θέμα των θρησκευτικών μειονοτήτων και τους 
αποδήμους. Του είχα πει ότι θα ήθελα να συνεχίσω 
τη δραστηριότητά μου όσον αφορά τις σχέσεις με την 
τουρκοκυπριακή κοινότητα.

-Οι αποφάσεις του Eurogroup, εκτός των άλλων, 
αποτελούν πλήγμα στην εθνική μας αξιοπρέπεια, 
μάς αποδυναμώνουν διαπραγματευτικά; Πολύ σω-
στά ο Πρόεδρος Αναστασιάδης είπε ότι δεν πρέπει 
να βιαστούμε να ξεκινήσουμε ένα νέο γύρο συνομι-
λιών, πρέπει να περιμένουμε το φθινόπωρο, να χει-
ριστούμε την οικονομική κρίση πρώτα. Έχουμε υπο-
στεί ένα πολύ μεγάλο σοκ, αλλά συμπεριφερθήκαμε 
με πολλή σοφία και αξιοπρέπεια. 
Και αυτό πρέπει να το πιστώσουμε 
στον εαυτό μας. Περάσαμε χειρότε-
ρα το ’74, βιώσαμε τον πόλεμο, χά-
σαμε κόσμο, συνέβηκαν πολλές 
βαρβαρότητες, είχαμε τον εκτοπι-
σμό τόσων χιλιάδων ανθρώπων και 
καταφέραμε να σταθούμε στα πό-
δια μας. Είναι μέσα μας η ανάγκη 
για επιβίωση και όταν είμαστε στρι-
μωγμένοι ίσως βγαίνουν προς τα 
έξω τα πιο θετικά μας στοιχεία. 
-Βλέπετε τώρα να βγαίνουν τα θετικά μας στοιχεία; 
Νομίζω ναι, ο κόσμος νιώθει συμπόνια, ανταποκρι-
θήκαμε γρήγορα στο κάλεσμα για βοήθεια των συ-
ναθρώπων μας, χωρίς να λέω ότι δεν υπάρχουν προ-
βλήματα.
-Μεταξύ των πολιτικών; Θα προτιμούσα να έβλεπα 
πιο πολύ συνεργασία μεταξύ των πολιτικών διότι 
αντιμετωπίζουμε μια κρίση που δεν έχει κόμμα. Πρέ-

πει να δουλέψουμε όπως το ’74, όλοι μαζί για να τα 
ξεπεράσουμε τα προβλήματα. Όμως βλέπω ότι τα 
κόμματα προσπαθούν να εκμεταλλευτούν καταστά-
σεις.
-Το ’74 ανέλαβε ο πατέρας σας, ο Γλαύκος Κληρίδης, 
θυμάστε κάτι που έκανε ως ηγέτης, ώστε ο λαός να 
νιώσει ασφάλεια; Ο κόσμος πρέπει να νιώθει ότι 
εκείνος που είναι στο πηδάλιο ξέρει τι κάνει.

-Αυτό πρέπει να το εμπνεύσει ο 
πολιτικός ηγέτης.  Αυτή τη στιγμή 
ο κόσμος δεν ξέρει τι θα του φέρει 
η επόμενη μέρα, δεν έχει εμπιστο-
σύνη. Νομίζω ότι αυτό θέλει λίγο 
χρόνο. Εμπιστεύομαι απόλυτα τον 
Πρόεδρο Αναστασιάδη, πιστεύω ότι 
έχει τις ικανότητες, την ψυχική δύ-
ναμη να αντιμετωπίσει ό,τι πρέπει 
τον επόμενο χρόνο και αυτό θα το 
εισπράξει ο κόσμος.

-Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας την ημέρα διορισμού 
σας είπε ότι μπορείτε να βοηθήσετε στις συγκλίσεις 
και στις επαφές με το τουρκοκυπριακό στοιχείο; 
Ναι, πριν με διορίσει μου είχε αναφέρει ότι θα ήθελε 
να αναλάβω τα ανθρωπιστικά θέματα των εγκλωβι-
σμένων και αγνοουμένων. Έτσι τώρα έχω ουσιαστικά 
πέντε τομείς δραστηριοτήτων, ένα περίπλοκο πόστο, 
αλλά πιστεύω ότι έχουν κάποια σχέση τα θέματα 
μεταξύ τους.

-Ποιο είναι το πιο δύσκολο από τα πέντε θέματα; Το 
καθένα έχει την ιδιαιτερότητά του, ίσως το θέμα των 
αγνοουμένων είναι το πιο περίπλοκο διότι εκκρεμεί 
για πάρα πολύ καιρό, έγινε κάποια πρόοδος τα τε-
λευταία χρόνια, αλλά εντούτοις υπάρχει ακόμα δρό-
μος να διανύσουμε.
-Το πρόγραμμα ξεκίνησε το 2006 και μέχρι τώρα 
έγιναν γύρω στις 330 ταυτοποιήσεις. Σκέφτεται το 
κράτος να επισπεύσει τη διαδικασία διότι στο τέλος 
δεν θα υπάρχουν εν ζωή συγγενείς. Αυτό μας απα-
σχολεί. Ένα από τα προβλήματα είναι ότι παρόλο που 
έχουμε 5-6 ομάδες που κάνουν εκσκαφές, το ποσο-
στό επιτυχίας από αυτές είναι μικρό. Ενα 70% των 
εκσκαφών δεν φέρνουν αποτελέσματα.
-Λόγω λάθος πληροφοριών; Ναι, η αλλαγή της μορ-
φολογίας του εδάφους. Υπάρχουν πολλοί λόγοι και 
πρέπει να προσπαθήσουμε να εντοπίσουμε πώς βελ-
τιώνουμε την κατάσταση, διότι αυτό τρώει πάρα πο-
λύ χρόνο, ανθρώπινο δυναμικό και οικονομικούς 
πόρους χωρίς να έχουμε τα ζητούμενα αποτελέσμα-
τα, μια που ένα 70% των εκσκαφών δεν έχουν απο-
τέλεσμα.
-Μήπως φταίει η διαδικασία, η αξιολόγηση; Νομίζω 
ότι είναι λίγο νωρίς να πούμε τι φταίει. Αλλά σίγουρα 
πρέπει τα πράγματα να βελτιωθούν για να έχουμε 
καλύτερα και πιο γρήγορα αποτελέσματα. Το συζη-
τούμε αυτό με όλους τους εμπλεκόμενους φορείς 
και πρέπει να δούμε τι μπορούμε να κάνουμε για να 

βελτιώσουμε την απόδοσή μας, χωρίς να μειώσουμε 
την προσφορά ή τη δουλειά που έχει γίνει. 
-Οι συγγενείς δικαιούνται να ξέρουν - πώς πέθαι-
ναν οι δικοί τους, να έχουν μια πλήρη ενημέρωση, 
έστω μια ημερομηνία θανάτου. Σίγουρα οι πλείστοι 
συγγενείς αυτό θα ήθελαν, δυστυχώς για να ξεκινή-
σει η ΔΕΑ η συμφωνία ήταν ότι δεν θα εξέταζε τους 
λόγους θανάτου. Ήταν μια πολιτική απόφαση τότε 
για να μπορέσει να προχωρήσει η διαδικασία, διότι 
ούτε η μία ούτε η άλλη πλευρά θέλει, ενόσω υπάρ-
χουν πολιτικές συζητήσεις για το Κυπριακό, να φα-
νούν τα εγκλήματα που έχουν γίνει.
-Τι γίνεται με το θέμα των στρατιωτικών ζωνών; 
Γίνονται διαβήματα μέσω πρεσβειών και άλλων φο-
ρέων και οργανώσεων για να δοθεί πρόσβαση στις 
στρατιωτικές ζώνες, αλλά είναι γνωστές οι δυσκολίες 
από την Τουρκία.
-Με την οικονομική κρίση υπάρχει πλάνο η Κυβέρ-
νηση να στηρίξει τις οικογένειες αγνοουμένων; 
Υπάρχει ένας μηχανισμός στήριξης μέσω των κοινω-
νικών υπηρεσιών, έχουν κάποια οικονομική στήριξη 
στον βαθμό που μπορεί να αντεπεξέλθει σήμερα το 
κράτος. 
-Η Κυβέρνηση Αναστασιάδη έχει μια νέα προσέγγι-
ση, ποιο είναι το όραμά σας; Είναι νωρίς να το πούμε 
αυτό. Πρέπει πρώτα να δούμε τι υπάρχει, πώς λει-
τουργεί και μετά να αποφασίσουμε αν χρειάζονται 
πολιτικές και πρακτικές αλλαγές. 

ΚΑΙΤΗ ΚΛΗΡΙΔΗ: Όταν είμαστε στριμωγμένοι ίσως βγαίνουν προς τα έξω τα πιο θετικά μας στοιχεία

Προέχει η καλύτερη συνεργασία μεταξύ των κομμάτων

Μπροστά μας οι προ-
κλήσεις παρά το σοκ 
μετά την απόφαση του 
Eurogroup

Με την Αντιγόνη Σολομωνίδου Δρουσιώτου
antigoni.drousiotou@phileleftheros.com

-Με την οικονομική κρίση έχουμε αποκό-
ψει τα διάφορα ωφελήματα των Τουρκο-
κυπρίων, σας παραπονέθηκαν; Ναι, τους 
ενοχλεί το γεγονός ότι όσοι κατοικούν στα 
κατεχόμενα δεν θα έχουν πρόσβαση στα 
νοσοκομεία μας. Όχι τόσο για το πλεονέκτη-
μα, αλλά γιατί εκείνες οι ομάδες είναι που 
θέλουν επανένωση και μου εξήγησαν ότι 
αυτό έχει παρερμηνευθεί από τους Τουρκο-
κύπριους εθνικιστές. Τους λένε: «εσείς θέ-
λετε επανένωση αλλά οι Ελληνοκύπριοι δεν 
σας θέλουν». Δίνουν τη χειρότερη ερμηνεία 
για να έχουν ένα επιχείρημα εναντίον όσων 
θέλουν την επανένωση. Το κατανοώ, αλλά 
είναι κάτι που στην ουσία βάζει τις δυο κοι-
νότητες στην ίδια μοίρα, διότι και ένας Ελ-
ληνοκύπριος για να έχει πρόσβαση στα 
νοσοκομεία μας πρέπει να πληροί κάποια 

κριτήρια, τα ίδια πρέπει να πληροί και ο 
Τουρκοκύπριος. Ίσως η λύση να δοθεί με το 
νέο σχέδιο υγείας, να υπάρχει κάποιος τρό-
πος για τους Τουρκοκύπριους που είναι 
Κύπριοι πολίτες, έστω κι αν κατοικούν στα 
κατεχόμενα, να κάνουν μια εισφορά στο 
Γενικό Σχέδιο Υγείας και να δικαιούνται αυ-
τά που θα δικαιούνται και οι Ελληνοκύπριοι. 
-Είχατε επαφή με Τουρκοκύπριους από 
τότε που αναλάβατε; Ναι, με έχουν επισκε-
φτεί οι δυο συντεχνίες των δασκάλων και 
των καθηγητών, με τους οποίους είχα και 
παλιά επαφή. Οι ομάδες που με συναντούν 
είναι πολύ υπέρ της λύσης και βασικά θέ-
λουν να δουν τον Πρόεδρο για να του πουν 
ότι πρέπει να ξεκινήσει σύντομα ένας νέος 
γύρος διαπραγματεύσεων.
-Βέβαια τώρα υπάρχουν δυο μέτωπα, οι 

πρόωρες «εκλογές» στα κατεχόμενα και η 
Τουρκία φλέγεται. Τα πάντα ρει! Βέβαια 
ξέρουμε πως ό,τι και να γίνει στα κατεχόμε-
να τον μεγαλύτερο λόγο όσον αφορά στο 
Κυπριακό τον έχει η Τουρκία, οπότε έχει 
σημασία το πώς θα εξελιχθούν τα πράγμα-
τα στην Τουρκία. Ο Ερντογάν όσον αφορά 
το Κυπριακό φαινόταν πιο θετικός ως προς 
τη λύση πριν ξεσπάσουν όλες αυτές οι δια-
δηλώσεις, είχε δώσει κάποιες θετικές εν-
δείξεις ότι σκεφτόταν σοβαρά το ενδεχό-
μενο να προχωρήσουμε προς λύση. Τώρα 
δεν ξέρουμε πώς θα εξελιχθούν τα πράγ-
ματα στην Τουρκία.
-Ζούμε την τουρκική Άνοιξη; Πρέπει να 
είναι κάποιος πολύ καλός γνώστης των 
πραγμάτων στην Τουρκία για να μπορεί να 
πει με σιγουριά τι γίνεται. Φαίνεται ότι 

υπάρχει ένα αίσθημα ότι ο Ερντογάν είναι 
πάρα πολύ αυταρχικός, σχεδόν δικτάτορας 
και προσπαθεί να επιβάλει έναν τρόπο ζωής 
που εκείνος θεωρεί ότι είναι ο σωστός, μια 
δική του ηθική, ένα συντηρητισμό που δεν 
συμπίπτει με την αντίληψη μιας μεγάλης 
ομάδας μορφωμένων ανθρώπων της Τουρ-
κίας. Υπάρχει αυτή η ένταση μέσα στην 
κοινωνία, μια μεγάλη μερίδα συντηρητικών 
ανθρώπων και μέσα στην τάξη των επιχει-
ρηματιών που στηρίζουν τον Ερντογάν και 
από την άλλη μια μερίδα ανθρώπων μορ-
φωμένων με πιο ευρωπαϊκό προσανατολι-
σμό, πιο φιλελεύθεροι. Οι δυο αυτές ομά-
δες είναι σε σύγκρουση. Τώρα αν θα μπο-
ρέσει κάποιος να ανοίξει ένα διάλογο και 
να βρει τη μέση λύση και να αφήσει στον 
καθένα την προσωπική ελευθερία να συ-

μπεριφέρεται ελεύθερα όσον αφορά τα 
ήθη και τα έθιμα, όμως ταυτόχρονα να 
υπάρχει ένα λαϊκό καθεστώς, διότι έτσι 
ήταν η Τουρκία μετά τον Κεμάλ Ατατούρκ, 
δεν ξέρω.
-Κινδυνεύει η καρέκλα του Ερντογάν; 
Εξαρτάται πώς θα συμπεριφερθεί.
-Εκεί που τα πράγματα έδειχναν πως ξεκι-
νά το φθινόπωρο μια νέα προσπάθεια επί-
λυσης του Κυπριακού, με όλα αυτά, τίποτα 
δεν μπορεί να θεωρείται δεδομένο; Οι 
Αμερικανοί προχωρούν να διορίσουν έναν 
ειδικό απεσταλμένο, όλοι συμπεριφέρονται 
με την προϋπόθεση ότι τα πράγματα θα 
παραμείνουν όπως είναι, αλλά ποτέ δεν 
ξέρεις.
-Ζητήσαμε την επιστροφή της περίκλει-
στης περιοχής της Αμμοχώστου στους 

Ελληνοκύπριους κατοίκους της. Ο Τούρ-
κος υπουργός Εξωτερικών, έσπευσε να 
αναφέρει πως όταν αρχίσει η συζήτηση, 
εκείνοι που θα την απορρίψουν θα είναι 
οι Ελληνοκύπριοι και τούτο γιατί είναι προ-
φανές πως οι Τούρκοι συνδέουν το θέμα 
αυτό με την αναγνώριση του παράνομου 
αεροδρομίου της κατεχόμενης Τύμπου. 
-Είναι μια πολύ καλή πρόταση αυτή που έγι-
νε από την Κυβέρνηση και πρέπει η Τουρκία 
να τη σκεφτεί σοβαρά, διότι αν δεν κάνει 
κάποια βήματα για να αποδείξει ότι αυτά 
που λέει τα εννοεί, θα είναι πολύ δύσκολο 
για τη δική μας πλευρά να προχωρήσει απο-
τελεσματικά σε συνομιλίες και να πείσει την 
κοινή γνώμη που είναι μάλλον δύσπιστη 
όσον αφορά το θέμα λύσης, ότι αυτή τη 
φορά μπορούμε να καταλήξουμε κάπου.

Oι εθνικιστές εκμεταλλεύονται τις αποκοπές για τους Τ/κύπριους

Ίσως η λύση να δοθεί με 
το νέο σχέδιο υγείας 
ώστε να είναι δικαιούχοι 
και οι Τουρκοκύπριοι 
που είναι Κύπριοι πολίτες

-Πολλά τα προβλήματα των αποδήμων και πολύ μεγάλος ο 
ρόλος που μπορούν να παίξουν. Ναι, παλιά κοιτάζαμε ίσως 
πιο πολύ τα προβλήματα, τώρα κοιτάζουμε πιο πολύ τον 
ρόλο που μπορούν να παίξουν ως ομάδες πίεσης στο εξω-
τερικό στις χώρες που ζουν. Τώρα είναι πρόθυμοι να βοη-
θήσουν οικονομικά την Κύπρο και με τεχνογνωσία. Πρέπει 
να βρούμε τρόπους να αξιοποιήσουμε τους διακεκριμέ-
νους ομογενείς που έχουμε στον ακαδημαϊκό τομέα, στον 
επιχειρηματικό, στο εμπόριο για τεχνογνωσία.
-Οι απόδημοι δεν θα μπορούσαν να κάνουν επενδύσεις 
στην Κύπρο για να ανοίξουν θέσεις εργασίας και να δημι-
ουργηθεί ανάπτυξη; Προσπαθούμε να κάνουμε τις επαφές 
μας με αυτούς τους ανθρώπους, να τους φέρουμε στην Κύ-

προ, να τους ενημερώνουμε για τα πλεονεκτήματα που 
μπορεί ακόμα να προσφέρει η Κύπρος. Παίζει σημαντικό 
ρόλο και ο Κυπριακός Οργανισμός Προώθησης Επενδύσε-
ων.
-Θα έλθουν φέτος παιδιά των αποδήμων στην Κύπρο το 
καλοκαίρι για ένα μήνα για να γνωρίσουν το νησί; Φέτος 
θα έλθουν ομάδες νέων με δικά τους έξοδα, εμείς θα τους 
προσφέρουμε τη φιλοξενία και τη διαμονή.
-Το παγκόσμιο συνέδριο των αποδήμων τον Αύγουστο, θα 
πάρει μια άλλη μορφή φέτος; Θα είναι λίγο πιο σύντομο, 
αντί 4 θα είναι 2 μέρες λόγω οικονομικής κρίσης. Το επίκε-
ντρο θα είναι η οικονομική κρίση και το Κυπριακό και πώς 
μπορούν οι απόδημοι να βοηθήσουν.

Ομάδες πίεσης υπέρ της Κύπρου οι ομογενείς

-Ποιο θεωρείτε το πιο δύσκολο 
πρόβλημα που καλείστε να επι-
λύσετε; Δεν μπορώ να πω ότι έχω 
εντοπίσει ένα, παντού υπάρχουν 
θέματα που χρειάζονται λύσεις 
και απαντήσεις, δεν θα ήθελα να 
ξεχωρίσω κάποιο συγκεκριμένο.
-Κάποια όμως από αυτά για να 
λυθούν πρέπει να τα βάλουμε με 
κατεστημένα. Μήπως αυτό είναι 
το πιο δύσκολο; Παντού υπάρ-
χουν κατεστημένα με την έννοια 
ότι οι άνθρωποι που ασχολούνται 
με τα συγκεκριμένα προβλήματα 
για πολύ καιρό έχουν ένα δικό 
τους τρόπο αντιμετώπισης, χωρίς 
να σημαίνει ότι είναι λανθασμέ-
νος. Νομίζω ότι θα ήταν λίγο επι-
πόλαιο, μετά από τρεις μήνες ως 
Επίτροπος, να πω ότι έχω όλες τις 
λύσεις ή ό,τι γινόταν μέχρι τώρα 
δεν ήταν σωστό και θα το διορθώ-
σω. Δεν το προσεγγίζω με αυτό 
τον φακό. Έρχεται κόσμος κοντά 
μου με κάποια προβλήματα και 
αιτήματα και αυτό είναι ένα έναυ-
σμα να δεις πώς χειρίζονταν αυτό 
το θέμα στο παρελθόν, αν χρειά-
ζεται να γίνει κάτι καινούργιο, 
πάντα σε συνεργασία με εκείνους 
που έχουν πιο πολύ πείρα στο κά-
θε θέμα, θα το κάνουμε. 
-Ποιο είναι το πιο κοινό πρόβλη-
μα; Έχουν εγερθεί όλα αυτά τα 
προβλήματα που αναφέραμε πιο 
πάνω, για παράδειγμα ήλθαν να 
με δουν συγγενείς αγνοουμένων 
που έχουν πάρει λίγα οστά, 
εγκλωβισμένοι που καλλιεργούν 
στα κατεχόμενα και θέλουν να 
αλλάξουν οι όροι χορηγίας που 
παίρνουν.

-Τα ανθρωπιστικά θέματα δεν 
λύονται με γραφειοκρατικό τρό-
πο. Ναι, αλλά ίσως να είναι λάθος 
ο τίτλος του Επιτρόπου που εγώ 
κληρονόμησα. Ο κόσμος όταν 
ακούει ανθρωπιστικά θέματα νο-
μίζει ότι ασχολούμαι με προσωπι-
κά θέματα, εδώ υπάρχει μεγάλη 
σύγχυση, νομίζουν ότι μπορώ να 
λύσω ατομικά προβλήματα, αλλά 
δεν αυτός ο ρόλος μου.
-Τι θέλετε να αφήσει το πέρα-
σμά σας ως Επίτροπος; Θα ήθε-
λα να δώσω το μήνυμα ότι το 
κράτος νοιάζεται για όλους, ότι η 
διαφορετικότητα είναι κάτι το 
οποίο εμπλουτίζει τη ζωή μας, 
δεν είναι κάτι που πρέπει να φο-
βόμαστε. 
-Δυσκολευόμαστε ως λαός να 
αποδεχτούμε τη διαφορετικότη-
τα; Όπως σε όλους τους λαούς 
υπάρχουν άτομα που είναι πιο 
ανοικτά στη διαφορετικότητα και 
άλλοι που είναι πιο συντηρητικοί. 
Αν είσαι σίγουρος για την ταυτό-
τητά σου, δεν έχεις να φοβηθείς 
από τον άλλο. Ίσως επειδή πέρα-
σαν διάφοροι λαοί από το νησί, να 
νιώθουμε ότι πρέπει να προστα-
τεύσουμε περισσότερο την ταυτό-
τητά μας. Η προσπάθεια μας είναι 
να δώσουμε το μήνυμα ότι μπο-
ρούμε όλοι να συμβιώσουμε αρ-
μονικά, ότι δεν κινδυνεύουμε από 
τη διαφορετικότητα. Δεν μπορείς 
να λύσεις το Κυπριακό χωρίς να 
αποδέχεσαι τη διαφορετικότητα. 
Δεν μπορείς να λύσεις κανένα 
πρόβλημα, διότι αν νομίζεις ότι 
κατέχεις το απόλυτο δίκαιο, πώς 
θα συμβιβαστείς. 

Κανένα πρόβλημα δεν μπορεί 
να λυθεί χωρίς συμβιβασμό
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